
Değerli okurlarımız, 

Bu sayımızda dergi ailesi olarak alanımızın gerçek önderlerinden, dergimizin de eski 
sayılarındaki yazarlarından Prof. Dr. İlhan Başgöz’ü bir kez daha anmaya karar 
vermiştik. 

Anadolu’nun orta yerlerinden Gemerek’te dünyaya gelen İlhan Başgöz hocamız, 
çabalarla sürdürülmüş bir ömre sığdırılmış, sıralanınca sayfalar dolduran yapıtlarıyla 
genelde Türk sosyal bilimlerinin, özde halkbiliminin gerçek kurucularından, değeri 
evrence onaylanmış ustalarından biriydi. Onur üyesi olduğu saygın meslek kuruluşu 
American Foklore Society, onun ölümünü şöyle duyurmuştu dünyaya: “13 Nisan 2021 
tarihinde Türkiye’nin Ankara kentinde 100 yaşında vefat eden Emeritus Profesör 
Mehmet İlhan Başgöz’ün vefat haberini büyük bir üzüntüyle öğrendik. Kendisinin 
ifadesiyle, “1921 yılının arpa hasat mevsiminde” Sivas’ın Gemerek kasabasında 
dünyaya gelmişti. Dr. Başgöz, Türk folkloru ve kültürü alanında önde gelen bir 
akademisyendi ve Guggenheim Vakfı ile Türkiye Kültür Bakanlığı’ndan birçok saygın 
ödülün yanı sıra 2019 yılında Indiana Üniversitesi’nin 200. Yıl Madalyası’nı almıştı. 
Etkileyici yaşamı ve başarıları hakkında daha fazla bilgi için Indiana Üniversitesi’nin 
web sitesindeki profilini ziyaret edebilirsiniz.” 

Bilinen ve akademik çevrelerce çok ilgi görmeyen dizinlerde yıllarca kalmış olan 
folklor/edebiyat dergisini, şimdiki TFA ailesiyle birlikte DOAJ, Scopus, Tr-Dizin ve 
ESCI’ye kabul ettirdikten sonra 100. Sayıya erdiğimizde Ankara’da DTCF salonlarında 
Türkiye’de ilk kez hemen tüm akademik dergi yöneticilerinin katılımıyla tarihî bir 
toplantı/buluşma gerçekleştirmiştik. Bu buluşmaya sevgili hocamız ileri derecede 
rahatsız olmasına karşın yazdığı hayatının son satırlarını bir videoyla göndermişti. 
Sevgili arkadaşım Serpil Aygün Cengiz, daha önce Güre Yaz Kursu adlı kitabında 
Başgöz’ün konuşmasını aşağıdaki ön bilgiyle yayınlamıştı: 

Bu video YouTube “Kulaklı Orman Baykuşu” kanalında 
(http://youtube.com/c/KulaklıOrmanBaykuşu) kanalında 
https://www.youtube.com/watch?v=KamybSbjEg0 adresinden izlenebilmektedir. Dr. Balım 
Sultan Yetgin tarafindan (folklor/edebiyat dergisinin 100. “İlhan Başgöz Özel Sayısı” için 27 
Aralık 2019 tarihinde Ankara’da düzenlenen toplantıya özel olarak) hazırlanan bu video kaydın 
ortaya çıkmasını sağlayan uzman Pınar Ekinci’ye, Dr. Balım Sultan Yetgin’e ulaşmamızı 
mümkün kılan Boston Üniveresitesi’nden Prof. Dr. Selim Ünlü ile eşi Doç. Dr. Neşe Lortlar 
Ünlü’ye ve bu iletişimi kurmamızı sağlayan Dr. Zeynep Sibel Sipahioğlu’na, ayrıca video kaydın 
sesini teknik açıdan daha nitelikli hale getiren Deniz Sipahioğlu’na teşekkür ediyorum. 

Hepimizi çok duygulandıran, Atlantik ötesinden sevgi dolu gözler eşliğinde yüreğimize 
işleyen o sözlerden bazıları şöyleydi: 

“Değerli konuklar, 
folklor/edebiyat dergisinin 100. sayısını kutlamak için bir araya geldiğiniz bu 
toplantıda ben ne yazık ki aranızda olamadım. Bir zamanlar “ilmî yardımcı” olarak 
çalıştığım Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi’nde düzenlenen bu toplantıda sizlerle 
beraber olmayı çok isterdim. Benim adıma hazırlanmış olan bu özel sayıda emeği 
geçen herkese candan ve gönülden teşekkür ediyorum. Uluslararası Kıbrıs 
Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. Halil Nadiri, Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya 

Editör'den/ from the Editor:

http://youtube.com/c/Kulakl%C4%B1OrmanBayku%C5%9Fu
https://www.youtube.com/watch?v=KamybSbjEg0
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Fakültesi Dekanı Prof. Dr. İhsan Çiçek, Uluslararası Kıbrıs Üniversitesi Fen Edebiyat 
Fakültesi Dekanı Prof. Dr. Metin Karadağ, Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya 
Fakültesi Halkbilim Bölümü Başkanı Serpil Aygün Cengiz, folklor/edebiyat 
dergisinin kurucusu Metin Turan, çok değerli akademisyen, araştırmacı, öğrenci 
arkadaşlarım ve değerli dinleyiciler hepiniz sağ olun… Asistanım ve meslektaşım 
Dr. Balım Sultan Yetgin’e de ayrıca teşekkür ediyorum. Değerli bilimsel çalışmaları 
ve dostluğu için kendisine müteşekkirim. Onun sayesinde sizlere ulaşıp fikirlerimi 
sizlerle paylaşabiliyorum. Eğer aranızda olsaydım da tıpkı Müdami gibi şöyle 
bitirecektim hikâyemi: Hikâyemiz sona erdi, gitmenin zamanı beyler, bekârlar. 
Yatakta yastığı alıp bağrına basmanın zamanı beyler. Yom vereyim dostlar, arkuru 
yatan karlı dağlarınız yıkılmasın, görklü akan arı suyunuz kesilmesin, oğlunuzla 
oba, kızınızla komşu olasınız, toprak diye avuçladığınız altın olsun. İlhan Başgöz 
de unutulmasın… Konuşmamı bitirirken selam eder, cümlenizin gülden nazik 
hatırını sual ederim, cümleniz daim sağlık ve esenlik üzre berkarar olasınız. Olsun 
deminiz, olmasın gamınız; çok olsun malınız, olmasın koyacak ahırınız; çok olsun 
paranız, olmasın koyacak cüzdanınız; çok olsun dostunuz, olmasın düşmanınız, 
çünkü Oğuz atalarımız demiş ki ‘Dost bin ise azdır, düşman bir ise çoktur.’ 
Selam sevgi, saygı ve dostluklarla kalasınız efendim.” 

 
Hakkında çok değerli araştırma, anma, anı, yorum, değerlendirme yazıları olan Başgöz 
hoca için burada salt gönülden teşekkür etmek ve sınırsız minnettarlık duygularımızı 
ifade etmekten başka ne gelir ki elden! O, ömrünü adadığı Türk halk biliminde evrensel 
ölçütlerde araştırmalar yapmanın, ait olduğu köklü kültürü evrene tanıtmanın öncül 
odağıydı. “Gemerek Nire Bloomington Nire” adlı hatıratı uzun ömrünün kimi acı, kimi 
tatlı, bazıları yürek buran bir kısmı engelsiz gülüşlerin kaynağı olacak yansımalarıyla 
oluşmuştu. Serpil Aygün Cengiz kardeşimizin folklor/edebiyat dergisinde editörlüğünü 
yaptığı özel sayı apayrı bir Başgöz güzellemesidir. Bu sayfalara sığmayacak daha nice 
emek sahip araştırmacılar, akademisyenler, yazarlar, onun öğrencileri hocayı anlattılar, 
yaşattılar, emek ve ürünlerini daima ışıldar kıldılar. TFA da bu kervanın son katarında 
Başgöz’ü okurlarına anımsatabilip yaşatabilirse Hınçer’lere, TFA’nın cümle kadrolarına 
bir minik buket sunmuş olacaktır. 

Bu amaç ve duygularla hazırlanan bu sayıda dergimizin koruyucu meleklerinden Prof. 
Dr. Serpil Aygün Cengiz, çok sevdiği hocasına, çok yoğun iş kaosunda zaman ayırarak 
ilk sayfalarda konuğumuz oldu. Emekleri var olsun. Başgöz’ün yıllar sonra isteğiyle 
ülkesine dönüp bir delikanlı enerjisiyle ve başlangıçtaki bir akademisyenin şevk ve 
verimliğini esirgemediği Van 100.Yıl Üniversitesi’nde bölüm başkanlığını yapan sevgili 
Prof. Dr. Zafer Önler hocamız yazdı, var olsun emeği. 

Bu sayının işlevi bağlamında Doç. Dr. Eyüp Akman, İlhan Başgöz’ün bir makalesinde 
Karslı Âşık Aziz Aydın’dan derlediği Melikşah ile Güllühan hikâyesini sözlü varyantıyla 
hikâyenin yazılı varyantlarını karşılaştırırken okurlara Başgöz’ü yeniden anımsattı, 
kalemi gümrah olsun. 

Prof. Dr. Özkan Daşdemir arkadaşımız, California Üniversitesi, Los Angeles (UCLA) 
Kütüphanesi LSC.0896: Türkçe El Yazmaları Koleksiyonu”nda 1452 arşiv numarasıyla 
kayıtlı cönk formundaki bir el yazmasında keşfettiği yeni ve orijinal bir metin 



Türk Folklor Araştırmaları / Turkish Folklore Research - Sayı/No. 373 (2026-II) e-ISSN: 3023-4670 
 

niteliğindeki “Türkî-i Beg Böri” başlıklı manzum parça, ilk kez dergimizde yayımlanarak 
kanona kazandırılmıştır. 

Prof. Dr. Haleddin İbrahimli makalesinde, Türk epik geleneğinde sözlü belleğin tarihsel 
gerçeklikle kurduğu ilişkiyi folklorun bilgi üretme biçimi açısından incelerken folklorun, 
yalnızca olgusal doğruluğu ölçülecek bir tarih kaynağı ya da bütünüyle kurmaca bir 
anlatı olarak değil, kolektif belleğin geçmişe yüklediği anlamları taşıyan yorumlayıcı bir 
bilgi alanı olarak değerlendirilmesi gerektiğini de vurguladı. 

Doç. Dr. Recai Bazancir güncel bir gelişimin odağındaki ilginç makalesinde yapay zekâ 
okuryazarlığı ve yapay zekâ akıcılığı kavramlarını Türk halk bilimi bağlamında yeniden 
tartışmakta ve üretken yapay zekâ çağında halk anlatılarının türsel, bağlamsal ve 
kültürel açıdan nasıl değerlendirilebileceğine yönelik kuramsal-analitik bir model 
önermektedir. 

Türler ve ekoller arasındaki ilişkiler bağlamındaki makalesinde Doç. Dr. Efnan 
Dervişoğlu, çocuk oyunlarının hem bireysel deneyimin bir parçası hem de toplumun 
kültürel belleğini koruyan, kuşaklar arası bağları güçlendiren dinamik bir kültürel alan 
olarak edebiyatın estetik düzleminde varlığını sürdürdüğü tezini örneklerle savunuyor 
araştırmasında. Genç araştırmacı arkadaşımız Dr. Gökçe Ulus da Halikarnas 
Balıkçısı’nın öykülerinde doğanın sahip olduğu bütünlükçü ögelerden doğduğu 
savından yola çıkıyor. Mekân fenomenolojisi ile zaman ve bellek kuramı yaklaşımlarını 
araştırmasına esas alan Ulus, doğanın insan eylemlerinin edilgen bir sahnesi değil; 
insanı da içine alarak olay örgüsünü sürükleyen, hafızası olan ve tarihi barındıran 
dinamik ve kültürel bir özne olduğunu ortaya koymayı hedeflediğini öne sürüyor. 

Folklorik müzik alanı uzmanı olan İsmail Eraslan, Orta Asya’dan Anadolu’ya uzanan 
kültürel geçiş süreçlerinde müziksel yapıların ve ses temelli bilgi aktarım yöntemlerinin 
tarihsel ve kültürel işlevlerini incelerken çeşitli kazı kalıtlarından da yararlanarak 
müziksel formların ritüel pratikler, öğretici anlatılar ve kolektif hafıza oluşturma 
süreçlerinde merkezi roller üstlendiğini ele almaktadır. 

Dergi editörlük hayatımda yurt dışı araştırmaları, çalışmaların dergilerde yer almasına 
sürekli çaba göstermeye çalıştım. Bu sayımızda da kardeş kültürlerden Orta Asya 
merkezli üç araştırmacımız Naile Asker, Aynurə Cabbar Məmmədova ve Zamira 
Kabulova’nın öz coğrafyalarında odaklanan eserleriyle dergimize konuk oldular. 
Kendilerine teşekkür ediyoruz. 

Tıp antropolojisi alanındaki Bioresonance, Body, Health and Self Conceptualization in 
Istanbul çalışmasıyla farklı bir yaklaşımı gündeme getiren Dr. Melin Levent Yuna, halk 
hekimliği alanıyla da bağlantılı Biorezonans tıbbi tedavinin, 2000'li yıllarda, dünya 
genelinde, özellikle de kentsel alanlarda yaygınlaşmasını ele alarak Istanbul’da 
biorezonans oluşumunu inceledi. Farklı alan ve yaklaşımların bir örneği olduğunu 
düşündüğümüz çalışmanın yeni açılımlara yol açabileceği kanısındayız. 

TFA her zaman genç araştırmacıların, yazarların destekçisi olmuştur, bu tutumunu da 
sürdürecektir. Bu bağlamda Kahveden Çaya, Tereréden Sake’ye Kültürel Paylaşım 
Biçimleri’nı ele aldığı derleme çalışmasında yolun başındaki arkadaşımız Arzu Doğan’a 
başarılar diliyoruz. 

TFA’nın ikinci dönem seyahatinde hep destek olan, yanlışlarımızı düzelten, aslında 
dergi ailesinden saydığımız sayın Prof. Dr. Ali Osman Öztürk’ün Wilfried Buch yazdığı 
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ilginç ve değerli Kara Ninniler makalesinin çevirisi için teşekkür ediyorum. Öte yandan 
yolun başından beri dergi için çok önemli, değerli, işlevsel katkı ve desteklerde 
bulunan editör yardımcımız sevgili Dr. Zeynep Nagihan Kahveci'ye de şükranlarımı 
sunuyorum. 
Eleştiri ve önerileriniz, dergimizin gelecek yolculuklarında rehberdir. Başta 
yazarlarımıza, bu tür organlardaki gizli kahramanlar olan hakemlerimize, derginin her 
kademesindeki emek sahiplerine gönülden teşekkür ve saygılarımızı sunuyorum. 
 
 
From the Editor 

Dear readers, 

In this issue, we, the editorial team, have decided to pay tribute once again to Prof. Dr. 
İlhan Başgöz, one of the true pioneers in our field and a contributor to previous issues 
of our journal. 

Born in Gemerek, in the heart of Anatolia, Professor İlhan Başgöz was one of the true 
founders of Turkish social sciences in general, and folklore in particular, and a master 
whose worth has been recognized worldwide, having packed a lifetime of dedicated 
work into a career whose achievements, when listed, would fill pages. The American 
Folklore Society, of which he was an honorary member, announced his passing to the 
world as follows: “We are saddened to learn of the passing of Professor Emeritus 
Mehmet İlhan Başgöz on April 13, 2021 in Ankara, Turkey at the age of 100. In his own 
words, he was born in the Anatolian town Gemerek-Sivas ‘during the barley harvesting 
season of 1921’. Dr. Başgöz was a major scholar in Turkish Folklore and culture, and 
he received many distinguished awards from the Guggenheim, the Turkish Ministry of 
Culture, & in 2019 an IU Bicentennial Medal. For more information about his impressive 
life achievement, visit his profile on IU’s website.” 

Having spent years in directories that were little known and received scant attention 
from academic circles, we, together with the current TFA family, succeeded in getting 
the folklore/literature journal accepted into DOAJ, Scopus, Tr-Dizin and ESCI; and upon 
reaching our 100th issue, we held in the halls of DTCF, we held a historic meeting—the 
first of its kind in Turkey—attended byvirtually all academic journal editors. For this 
gathering, our dear professor, despite being seriously unwell, sent a video containing 
the final lines he had written in his life. My dear friend Serpil Aygün Cengiz had 
previously published Başgöz’s speech in her book *Güre Summer Course* with the 
following preliminary information: 

This video can be viewed on the YouTube channel ‘Kulaklı Orman Baykuşu’ 
(http://youtube.com/c/KulaklıOrmanBaykuşu) at the following link: 
https://www.youtube.com/watch?v=KamybSbjEg0. Dr. Balım Sultan Yetgin 
(specifically for the 100th ‘İlhan Başgöz Special Issue’ of the folklore/literature 
journal, at a meeting held in Ankara on 27 December 2019), we would like to thank 
the expert Pınar Ekinci for making this video recording available, as well as Prof. 
Dr Selim Ünlü from Boston University, Prof. Dr Selim Ünlü and his wife, Assoc. Prof. 
Dr Neşe Lortlar Ünlü, who made it possible for us to contact Dr Balım Sultan Yetgin, 
and to Dr Zeynep Sibel Sipahioğlu, who facilitated this communication; and also 
to Deniz Sipahioğlu, who enhanced the audio quality of the video recording from a 
technical perspective. 

http://youtube.com/c/Kulakl%C4%B1OrmanBayku%C5%9Fu
https://www.youtube.com/watch?v=KamybSbjEg0
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Some of the words that touched our hearts and moved us all deeply, accompanied by 
loving eyes from across the Atlantic, were as follows: 

Distinguished guests, 
I regret that I could not be with you at this meeting where you have gathered to 
celebrate the 100th issue of the folklore/literature journal. I would have loved to 
be with you at this meeting, which is being held at the Faculty of Language and 
History-Geography, where I once worked as a “scientific assistant.” I sincerely 
thank everyone who contributed to this special issue prepared in my name. Rector 
of the International Cyprus University, Prof. Dr. Halil Nadiri, Dean of the Faculty of 
Language and History-Geography at Ankara University, Prof. Dr. İhsan Çiçek, Dean 
of the Faculty of Arts and Sciences at the International Cyprus University, Prof. Dr. 
Metin Karadağ, Head of the Folklore Department at the Faculty of Language and 
History-Geography at Ankara University, Serpil Aygün Cengiz, founder of the 
folklore/literature journal, Metin Turan, my very valuable academics, researchers, 
student friends, and dear listeners, thank you all… To my assistant and colleague, 
Dr. Balım Sultan Yetgin I also thank him. I am grateful to him for his valuable 
scientific work and friendship. Thanks to him, I can reach you and share my ideas 
with you. If I were among you, I would end my story like Müdami: Our story has 
ended, it's time to go, gentlemen, bachelors. It's time to take your pillow and hold 
it close to your chest, gentlemen. I wish you well, friends, may your snow-capped 
mountains never collapse, may your beautiful, pure water never cease flowing, 
may you be neighbors with your sons and daughters, may the earth you hold in 
your hands turn to gold. Let's not forget İlhan Başgöz either… As I conclude my 
speech, I send my greetings and inquire about the delicate well-being of you all, 
may you all remain in good health and well-being. May you have plenty of joy, and 
no sorrow; may you have much wealth, and no stable to keep; may you have much 
money, and no wallet to keep; may you have many friends, and no enemies, 
because our Oğuz ancestors said, 'A thousand friends are too few, and one enemy 
is too few.' There are many. 
"May you remain with greetings, love, respect and friendship, sir." 

 
In this issue, prepared with these aims and sentiments in mind, one of our journal’s 
guardian angels, Professor Dr. Serpil Aygün Cengiz, took time out of her very hectic 
work schedule to be our guest in the opening pages, paying tribute to her much-loved 
mentor. I appreciate her hard work. Our dear Professor Dr. Zafer Önler, who, at Başgöz’s 
request, after many years returned to his homeland and serves as the Head of 
Department at Van 100th Year University with the energy of a young man and the 
enthusiasm and productivity of a fledgling academic, has contributed an article. Thank 
you for his efforts. 

Our colleague Assoc. Prof. Dr. Eyüp Akman, while comparing the oral version of the 
story of Melikşah and Güllühan—which İlhan Başgöz had collected from the Kars-
based minstrel Âşık Aziz Aydın—with the written versions of the story in one of 
Başgöz’s articles, reminded readers once again of Başgöz; may his pen never run dry. 

Our colleague Prof. Dr. Özkan Daşdemir discovered a manuscript in the form of a 
cönk, cataloged under archive number 1452 in the “Turkish Manuscripts Collection” 
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(LSC.0896) at the University of California, Los Angeles (UCLA) Library’s “Turkish 
Manuscripts Collection” (LSC.0896), where it is cataloged under archive number 1452. 
The manuscript has been published for the first time in our journal and thus added to 
the literary canon. 

In his article, Prof. Dr Haleddin İbrahimli whilst examining the relationship between 
oral memory and historical reality in the Turkish epic tradition from the perspective of 
folklore’s mode of knowledge production, he also emphasized that folklore should be 
regarded not merely as a historical source whose factual accuracy can be measured, 
nor as a wholly fictional narrative, but as an interpretative field of knowledge that 
carries the meanings collective memory ascribes to the past. 
In his fascinating article, which focuses on a recent development, Associate Doç. Dr 
Recai Bazancir re-examines the concepts of artificial intelligence literacy and 
artificial intelligence fluency within the context of Turkish folklore, and proposes a 
theoretical-analytical model for assessing folk narratives from a genre-based, 
contextual and cultural perspective in the age of generative artificial intelligence. 

In her article on the relationships between genres and schools, Associate Professor 
Dr. Efnan Dervişoğlu uses examples to support the thesis that children’s games 
continue to exist within the aesthetic realm of literature—both as part of individual 
experience and as a dynamic cultural sphere that preserves society’s cultural memory 
and strengthens intergenerational bonds. Our young colleague, Dr. Gökçe Ulus, also 
sets out from the premise that the stories of Halikarnas Balıkçısı stem from the holistic 
elements inherent in nature. Grounding her research in the approaches of the 
phenomenology of space and theories of time and memory, Dr. Ulus argues that she 
aims to demonstrate that nature is not a passive backdrop to human actions; rather, it 
is a dynamic and cultural subject that drives the plot by encompassing humanity, 
possessing memory and harboring history. 

İsmail Eraslan, an expert in the field of folk music, examines the historical and cultural 
functions of musical structures and sound-based methods of knowledge transfer 
within the cultural transition processes stretching from Central Asia to Anatolia. 
Drawing on various archaeological findings, he explores how musical forms have 
played central roles in ritual practices, didactic narratives and the processes of 
collective memory formation. 

Throughout my career as a journal editor, I have consistently strived to ensure that 
research conducted abroad finds its way into our pages. In this issue, too, three 
researchers from Central Asia—Naile Asker, Aynurə Cabbar Məmmədova and Zamira 
Kabulova—have contributed to our journal with works focusing on their own regions. 
We would like to thank them. 

Dr. Melin Levent Yuna, who introduced a novel approach through her study 
“Bioresonance, Body, Health and Self Conceptualisation in Istanbul” in the field of 
medical anthropology, examined the emergence of bioresonance in Istanbul by 
analyzing the spread of bioresonance medical treatment—which is also linked to the 
field of folk medicine—across the globe, particularly in urban areas, during the 2000s. 
We believe that this study, which we consider to be an example of the convergence of 
different fields and approaches, has the potential to open up new avenues of research. 

TFA has always been a supporter of young researchers and writers, and will continue 
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to uphold this stance. In this context, we wish our colleague Arzu Doğan, who is just 
starting out on her journey, every success with her compilation work entitled ‘Forms 
of Cultural Exchange: From Coffee to Tea, from Tereré to Sake’. 

Our final thanks go to our dear Prof. Dr. Ali Osman Öztürk—whom we consider part 
of our journal family, for his constant support throughout TFA’s second phase and for 
correcting our mistakes—for his translation of Wilfried Buch’s fascinating and 
valuable ‘Dark Lullabies’. 
I would also like to express my gratitude to our dear assistant editor, Dr. Zeynep 
Nagihan Kahveci, who has made such important, valuable and practical 
contributions and provided such support to the journal right from the very beginning. 
 
Your criticism and suggestions serve as a guide for our journal’s future endeavors. I 
would like to extend my heartfelt thanks and respect, first and foremost to our authors, 
to our referees—the unsung heroes of such publications—and to all those who have 
contributed their efforts at every level of the journal. 
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